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1.ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Программа вступительного испытания по русскому языку в «НИУ БелГУ» подготовлена в соответствии с федеральным государственным образовательным стандартом основного общего образования, федеральным компонентом государственного стандарта среднего общего образования и Правилами приема в Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего образования «Белгородский государственный национальный исследовательский университет».

В программе сформулирован минимум знаний и умений, который необходим абитуриенту на вступительном испытании по русскому языку, представлена информация об организации, форме проведения вступительного испытания, содержании языковой компетенции, а также предложен список рекомендованной литературы, изучение которой позволит абитуриентам успешно справиться с изложением. 

Цели вступительного испытания – оценить уровень и качество подготовки лиц, освоивших образовательные программы среднего общего образования по литературе, с целью их конкурсного отбора на направления подготовки (специальности) высшего профессионального образования.

Форма проведения вступительного испытания. Вступительный экзамен по русскому языку проводится в устной форме (устное собеседование). Шкала оценивания – 100-балльная.

2.ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ АБИТУРИЕНТА 

В результате изучения материала по русскому языку для вступительного испытания по русскому языку абитуриент должен

знать:

– школьный курс русского языка;
– основные морфологические, синтаксические, акцентологические, лексические, стилистические нормы;

уметь:

– правильно образовывать формы слов; правильно и уместно употреблять слова и фразеологизмы, грамотно строить предложения разных структур;

– находить и исправлять грамматические и речевые ошибки;

– последовательно излагать мысли;

– оформлять свое высказывание в соответствии с грамматическими, лексическими, стилистическими нормами современного литературного языка;

владеть:

– навыками аргументированного высказывания своей точки зрения;

– навыками ответов на заданные вопросы.

3.ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ

3.1. СОДЕРЖАНИЕ ЯЗЫКОВОЙ КОМПЕТЕНЦИИ. СОДЕРЖАНИЕ КОММУНИКАТИВНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ

Общие сведения о языке

Роль языка в жизни общества. Язык как исторически развивающееся явление. Русский литературный язык и его стили.

Фонетика, графика и орфография

Звуки речи: гласные и согласные звуки. Согласные глухие и звонкие; твердые и мягкие. Звуковое значение букв Е, Ё, Ю, Я. Обозначение мягкости согласных на письме.

Правописание звонких, глухих и непроизносимых согласных.

Правописание безударных гласных.

Лексика

Лексическое значение слова. Многозначные и однозначные слова. Прямое и переносное значение слова. Синонимы. Антонимы. Омонимы. Паронимы.

Общеупотребительные слова. Лексика ограниченного употребления: профессиональные и диалектные слова; заимствованные слова, устаревшие и новые слова. Понятие о фразеологизмах.

Словообразование и орфография 

Однокоренные слова и формы одного и того же слова. Значимые единицы слова: корень, суффикс, приставка, окончание. Понятие об основе слова. 

Правописание корней с чередующимися гласными  (-лож-/ -лаг-,   -рос-/ -раст-/-ращ-, -гор-/-гар-, -кос/-кас-;  Е  и И  в корнях с чередование).

Правописание приставок на -з/-с;  приставок пре-  и при-.

Буквы Ы  и  И  после приставок на согласные. Буквы Ы  и  И  после Ц.

 Правописание Ё  и  О после шипящих в корне, суффиксах, окончаниях имен существительных и прилагательных.

 Основные способы образования слов в русском языке. Сложные и сложносокращенные слова.

Морфология и орфография

Части речи самостоятельные и служебные

Имя существительное

Имя существительное как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Существительные одушевленные и неодушевленные; собственные и нарицательные. Правописание собственных имен существительных.

Род и число имен существительных. Существительные общего рода. Три склонения имен существительных. Правописание гласных в падежных окончаниях имен существительных. мягкий знак на конце существительных после шипящих. Разносклоняемые и несклоняемые имена  существительные; род несклоняемых имен существительных. Правописание суффиксов существительных -ек,  -ик, -чик, -щик.

  Правописание  НЕ  с существительными.

Имя прилагательное

Имя прилагательное как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Разряды имен прилагательных по значению.

Степени сравнения имен прилагательных.

 Полные и краткие формы имен прилагательных. Правописание кратких прилагательных с основой на шипящую. Правописание гласных в падежных окончаниях имен прилагательных. Правописание суффиксов имен прилагательных:  -ан- (-ян-), -ин-, -онн- (-енн-), -к-, -ск-.  Правописание сложных прилагательных.

Правописание НЕ  с прилагательными.

Имя числительное 

Имя числительное как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль. Числительные количественные и порядковые; простые и составные. Склонение количественных и порядковых числительных. Буква Ь в середине и на конце числительных.

Особенности употребления собирательных числительных.

Местоимение

Местоимение как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Разряды местоимений, их особенности. Правописание неопределенных и отрицательных местоимений.

Глагол

Глагол как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Совершенный и несовершенный вид глагола. Спряжение глаголов. Разноспрягаемые глаголы. Правописание гласных в безударных личных окончаниях глаголов. Правописание НЕ с глаголами,  -ТСЯ  и  -ТЬСЯ в глаголах. Переходные и непереходные глаголы. Наклонение глагола. Правописание глаголов повелительного наклонения. Безличные глаголы. Возвратные глаголы. Правописание гласных в суффиксах -ОВА-, -ЕВА-, -ЫВА-, -ИВА-.

Причастие как особая форма глагола: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Действительные и страдательные причастия, их образование и правописание. Причастный оборот, знаки препинания при причастном обороте. Полные и краткие страдательные причастия. Правописание НЕ с причастиями.  Н и НН  в причастиях и отглагольных прилагательных.  Е  и  Ё  после шипящих в суффиксах страдательных причастий прошедшего времени.

Деепричастие как особая форма глагола: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль.

Деепричастный оборот; знаки препинания при деепричастном обороте. Деепричастия совершенного и несовершенного вида, их образование. Правописание НЕ с деепричастиями.

Наречие

Наречие как часть речи: общее значение, морфологические признаки, синтаксическая роль. Степени сравнения наречий; их образование, отличие от степеней сравнения имен прилагательных.

Правописание НЕ с наречиями на -О, -Е.

Правописание отрицательных наречий. Н и НН в наречиях на -О, -Е. Суффиксы -О  и  -А на конце наречий. Дефис между частями слова в наречиях. О и Ё  после шипящих на конце наречий. Ь  после шипящих на конце наречий. Слитное и раздельное написание наречий, образованных от существительных и прилагательных.

Предлог

Предлог как служебная часть речи. предлоги непроизводные и производные, простые и составные. Правописание предлогов “ввиду”, “вследствие”, “в течение” и др.

Союз

Союз как служебная часть речи. Союзы сочинительные и подчинительные, простые и составные. Правописание союзов “чтобы”, “зато”, “тоже”, “также”.

Частица

Частица как служебная часть речи. Формообразующие, отрицательные и модальные частицы. Различение на письме частиц НЕ и НИ.

Междометие

Междометие как часть речи. Дефис в междометиях. Интонационное выделение междометий.

Синтаксис и пунктуация

Словосочетание

Строение и грамматическое значение словосочетаний. Способы связи слов в словосочетании.

Простое предложение

Строение и грамматическое значение предложений. Типы предложений по цели высказывания, по структуре, по составу, по наличию второстепенных членов, по полноте. Тире в неполном предложении. Порядок слов в предложении. Логическое ударение.

Главные члены предложения. Подлежащее, способы его выражения. Сказуемое: простое глагольное, составное глагольное, составное именное. Тире между подлежащим и сказуемым.

Основные группы односоставных предложений. Односоставные предложения с одним главным членом сказуемым и одним главным членом подлежащим.

Второстепенные члены предложения. Прямое и косвенное дополнение. Согласованное и несогласованное определение. Приложение как разновидность определения, знаки препинания при приложении. Виды обстоятельств по значению. Сравнительный оборот, знаки препинания при сравнительном обороте.

Предложения с однородными членами. Понятие об однородных членах. Однородные и неоднородные определения. Предложение с несколькими рядами однородных членов. Знаки препинания в предложениях с однородными членами. Обобщающие слова в предложениях с однородными членами, знаки препинания при них.

Понятие об обращении. Знаки препинания при обращении. 

Вводные слова и предложения. Предложения с вводными словами. Знаки препинания при вводных словах и предложениях.

Предложения с обособленными членами. Понятие об обособлении. Обособленные определения и приложения. Обособленные обстоятельства. Уточняющие обособленные члены предложения. Знаки препинания при обособленных и уточняющих членах предложения.

Прямая речь. Знаки препинания в предложениях с прямой речью. Косвенная речь. Цитата как способ передачи чужой речи. Знаки препинания при цитировании.

Сложное предложение

Сложносочиненные предложения. Знаки препинания в сложносочиненных предложениях. 

Сложноподчиненные предложения. Главное и придаточное предложение. Союзы и союзные слова как средства связи придаточного предложения с главным. Указательные слова в главном предложении. Знаки препинания в сложноподчиненном предложении. Основные виды сложноподчиненных предложений. Сложноподчиненные предложения с несколькими придаточными, знаки препинания в них.

Бессоюзные сложные предложения. Смысловые отношения между частями бессоюзного сложного предложения, знаки препинания в них.

Сложные предложения с различными видами союзной и бессоюзной связи, знаки препинания в них.

Нормы современного русского литературного языка
Акцентологические нормы. Нормы современного литературного ударения в русском языке. Трудные случаи постановки ударения (алкоголь, договор, жалюзи, искра, квартал, торты, щавель, эксперт и др.).
Морфологические нормы. Нормативное употребление форм слова (форм существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов, причастий, деепричастий). Типичные отступления от морфологической нормы: неправильное образование форм существительного И.п. мн. ч. и Р.п. мн. ч. (директоры - директора, шофёры - шофера, слесари - слесаря; сапог - сапогов, туфель - туфлей, носок - носков и др.); неверное определение родовой принадлежности существительного (шампунь, толь, тюль; авеню, кофе, салями и др.); неправильное склонение числительных; неверное образование форм степеней сравнения прилагательных; неправильное образование формы повелительного наклонения глаголов (ляг - ляжь, едь - поезжай и др.) и др.
Синтаксические нормы. Нормы согласования и управления. Нормы построения предложений с деепричастными оборотами. Нормы построения предложений с однородными членами. Нормы построения сложноподчиненного предложения. Типичные отступления от синтаксической нормы: нарушение согласования подлежащего и сказуемого, неправильное построение предложения с деепричастным оборотом, нарушение норм управления, ошибки в построении предложений с однородными членами и др.
Лексические нормы. Употребление слов и фразеологических оборотов в соответствии с их значением, стилистической окраской и сочетаемостью. Типичные лексические ошибки: использование слова без учета его значения, смешение паронимов, ошибки в использовании синонимов, нарушение лексической сочетаемости, искажение лексического состава фразеологизма и др.
Стилистические нормы. Типичные стилистические ошибки: употребление слов, не соответствующих по своей функционально-стилистической окраске стилевой окраске высказывания или целого текста; неоправданное употребление заимствованных слов; немотивированное использование нелитературной лексики; слова-паразиты; канцелярит; тавтология и др.

3.2. ОРГАНИЗАЦИЯ ПРОВЕДЕНИЯ ЭКЗАМЕНА

Вступительный экзамен проводится в форме устного собеседования, в котором проверяется уровень знания русского языка и знаний в области норм русского литературного языка.

Собеседование осуществляется по заданиям, посвященным разным разделам русского языка. Абитуриент получает два вопроса (теоретический и практический), в ходе собеседования объясняет свои ответы. Теоретический вопрос предполагает проверку знаний школьного курса русского языка, практическое задание предполагает знание норм современного русского языка (акцентологические, лексические нормы, морфологические, синтаксические нормы, орфографические и пунктуационные).

Итоговое количество баллов определяется как сумма баллов за ответы на каждый из двух вопросов.

Абитуриенту нужно постараться полностью выполнить поставленные задачи, говорить ясно и чётко, не отходить от темы. 

Во время проведения вступительного испытания абитуриенты должны соблюдать следующие правила поведения:

– соблюдать тишину;

– работать самостоятельно;

– не использовать какие-либо справочные материалы (учебные пособия, справочники, электронные записные книжки и т.п.);

– не пользоваться средствами мобильной связи;

– использовать для записей только бланки установленного образца.

За нарушение правил поведения абитуриент удаляется со вступительного испытания по предмету «Русский язык». 

3.3. ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К УСТНОМУ СОБЕСЕДОВАНИЮ

Собеседование проверяет коммуникативную компетенцию абитуриентов – умение создавать монологическое высказывание на лингвистическую тему, принимать участие в диалоге, аргументированно доказывать собственную точку зрения. О степени сформированности языковой компетенции говорят умения и навыки обучающихся, связанные с соблюдением языковых норм (акцентологических, лексических, грамматических, стилистических).

Абитуриенты должны в соответствии с программой показать научные представления и теоретические знания современного русского языка в целом, во взаимосвязи ее сторон, уметь анализировать языковые явления, знать указанные в программе термины.


Абитуриенты должны показать хорошие знания языкового материала, умение самостоятельно мыслить, выстраивать стройный и логически связный ответ на заданную тему, предложенную для ответа). Поощряется выход за рамки школьной программы при изложении конкретного материала. Ответ абитуриента должен свидетельствовать об активном, творческом усвоении предмета и свободном, осознанном владении фактами и терминологией.

Ответ абитуриента оценивается по стобалльной шкале на основании ряда важнейших критериев, таких как:

· глубокое и полное знание языкового материала;

· умение логично мыслить и делать самостоятельные выводы;

· умение владеть специальной терминологией;

· умение осмыслить тему вопроса и логически грамотно построить ее изложение

Необходимо подчеркнуть конкурсный характер экзамена и рекомендовать абитуриентам учитывать этот факт при построении ответа на предложенные вопросы.

3.4. ТИПЫ ОШИБОК

Выделяются следующие типы ошибок: грамматические и речевые (стилистические).

Грамматические ошибки – нарушение норм слово- и формообразования, а также норм синтаксической связи между словами в словосочетании и предложении.

Грамматические ошибки могут быть трех видов:

словообразовательные (нарушения структуры слова),

морфологические (нарушения формы слова),

синтаксические (нарушения структуры словосочетания, предложения).

Наиболее распространенными являются грамматические ошибки третьего типа, а именно:

· нарушение связи между подлежащим и сказуемым;


· ошибки в построении предложения с причастным и деепричастным оборотами;

· ошибки в построении сложного предложения;

· смешение прямой и косвенной речи;

· пропуски необходимых слов;

· нарушение границ предложения;

· нарушение видовременной соотнесенности глагольных форм.
Речевые (стилистические) ошибки – это нарушение правил употребления в речи лексических единиц, а также недочеты в образовании синтаксических конструкций.

В отличие от грамматической ошибки, нарушающей структуру языковой единицы, речевой недочет связан с неудачным употреблением правильно образованных слов или предложений. Эта ошибка функциональная (в употреблении), а не структурная (в образовании).

Типичные речевые ошибки весьма разнообразны:

· нарушение лексической сочетаемости слов;

· употребление в одном стиле речи слов, фразеологизмов, предложений, используемых преимущественно в другом стиле речи;

· повторение одного и того же слова, однокоренных слов (тавтология);

· неудачное употребление личных и указательных местоимений;

· неудачный порядок слов.

3.5. ТИПИЧНЫЕ ОШИБКИ

К типичным ошибкам, допускаемым в задании 1, относятся:

· неполное знание языкового материала;

· фактические ошибки в изложении темы вопроса;

· нелогичность мыслей и несамостоятельность выводов;

· недостаточное владение специальной терминологией;

· недостаточное осмысление темы вопроса;

· логически неграмотное изложение темы;

· фрагментарность ответа вместо создания цельного текста;
·  нагромождение лишних фактов или неуместных абстрактных рассуждений, неудачные смысловые переходы между фразами;
· искажения в произношении имён собственных ученых и лингвистических терминов; 
· неправильный выбор лексической единицы из-за незнания лексического значения слова;
· лексическая недостаточность, тавтология;

· большое количество речевых и грамматических ошибок.

К числу типичных ошибок при выполнении участниками собеседования задания 2 можно отнести:

· орфографические ошибки;

· пунктуационные ошибки;

· неправильное ударение в словах;

· использование слова без учета его значения;
· смешение паронимов;
· ошибки в использовании синонимов;
· нарушение лексической сочетаемости;
· искажение лексического состава фразеологизма;
· ошибки в образовании падежных форм имен существительных, форм степеней сравнения имен прилагательных, личных форм глаголов, причастий и деепричастий;

· неверное определение родовой принадлежности имени существительного;
· неправильное склонение имен числительных;
· нарушение согласования подлежащего и сказуемого;
· неправильное построение предложения с деепричастным оборотом;
·  нарушение норм управления;
· ошибки в построении предложений с однородными членами;
· употребление слов, не соответствующих по своей функционально-стилистической окраске стилевой окраске высказывания или целого текста;
·  неоправданное употребление заимствованных слов;
·  немотивированное использование нелитературной лексики; 
· слова-паразиты; канцелярит; тавтология.
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5. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ

Для каждого абитуриента устное собеседование – это испытания особого характера, в ходе которого выявляется степень подготовленности абитуриента к освоению программы высшего профессионального образования по избранной специальности. В связи с этим приемными комиссиями вузов заблаговременно разрабатываются и утверждаются нормы и критерии оценок, которыми руководствуются экзаменаторы устного собеседования.


Оценка устного собеседования абитуриентов. При оценке ответа абитуриента экзаменаторы руководствуются следующими критериями: 

– полнота и правильность ответа;

– степень осознанности, понимания изученного материала, умение применять полученные знания на практике при выполнении заданий;

– языковое оформление ответа. 

Следует помнить, что устный ответ – это небольшое выступление научного характера по первому вопросу и правильный ответ на второй вопрос, демонстрирующий знание норм русского литературного языка.

Отметка “80-100” ставится, если абитуриент полно излагает изученный материал, дает правильные определения языковых понятий и явлений, абитуриент обнаруживает понимание языкового материала, может обосновать свои суждения, применить знания на практике, привести необходимые примеры, излагает материал логически последовательно, соблюдает нормы литературного языка.

Отметка “60-79” ставится, если абитуриент дает ответ, удовлетворяющий вышеназванным требованиям, но допускает в ходе ответа на вопросы экзаменационного билета 1-2 ошибки и 1-2 недочета.

Отметка “40-59” ставится, если абитуриент обнаруживает удовлетворительное знание основных положений, но излагает материал неполно, допускает неточности в определении понятий, не умеет достаточно глубоко проанализировать языковые факты и доказательно обосновать свои суждения, излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в изложении теоретического материала и выполнении практических заданий.

Отметка “до 40 баллов” ставится, если абитуриент обнаруживает незнание большей части материала школьного курса русского языка, допускает существенные ошибки при изложении теоретического материала и выполнении практических заданий, беспорядочно и неуверенно излагает материал. 

Отметка “0 баллов” ставится в случае отказа абитуриента от ответа на полученные вопросы.

За ответ ставится одна общая оценка.

Экзаменаторы имеют право задавать дополнительные вопросы по всему материалу, входящему в программу для поступающих в вуз.
